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Monsieur le Général,

Chef d'Etat-Mejor Général de l'Armée Polonaise

à VARSOYIE.

J'ai l'honneur de vous adresser copie

d'une lettre que j'envoie par ailleurs au Générel

de Division, Vice-Ministre de le Guerre.
RYS

Françals®

  

Le
Chef de la

en POLOGn3
. Le Chef. d'Etat-Majors    
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&&& 'i Monsieur le Général de Division,
Vice-Ministre des Affaires Militaires

à VARSOVIE

 

Je viens de recevoir le Rapport établi par
le Commandant OLILYA de l'Ecole d'observateurs de

 

TORUN, & la suite d'un voyage d'instruction sur lo front.
Ce rapport signale différents points sur

lesquels je vous demande de vouloir bien porter votre
attention.
1/ Le règlanent sur les lisisons, commun à
l'Æéronsutique, à l'Infanterie et à l'irtillerie, a été
adressé on projet par la Mission igilitaua Prançai se, an

2008 :_Chci' de l'aércm-autique polonaise, qui l'a transmis au

"?:-ésidont de la Commission Centrale d'Instruetion.

Ce, róglement ;L'étanç pas encore mis en

vigueur, les escadrilles du front en sont réduites à

néopter des codes de signaw particuliers, non suscep-

tibles d'un emploi général. I1 on résulte des difficultés

sérieuses.

/ Les troupes d'infanterie ne psraissent pas

avoir reçu d'instruction sur la lisison par avion. Il

conviendrait donc de veiller à ce que cette inàfimotion 
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fut donnée sw wwoupes on ycie do roconstituticm a ltar-

ridre, ot sex form tions de volontairos, Pour calan,

l'apparition du règzloment est nécessaire,

3° / L'Artillerie ne possède pas de lecteurs au

son, capables d'entonûre les nessazes envoyés par sans

fil des svions aux batteries. Des gradés d'artillerie

sersient done & envoyer comme élèves à l'École d'Obser-

vateurs do TORUN, dont il у ærait lieu de rouvrir les

con rs.

Enfin, Le Repport mentionne que les ordres

et instructions donné s ц l'Aviation per le Commendement,

témoi mnont souvent du manque de précision, de la part

de ce dernier, sur co qu'on peut anemia d'elle et lui

demander. Pour combler cette lacune, on pourrait, dès

maintenant, frire exécuter à certains officiers d'Etet-

Major, dos stages do courte durée dans “10; 03036311105.

on attendant quo la situation permette d'orienter plus

complètement le Commandement sur l'emploi et la tectique

° ho l'arme de I! Aéronsuti ue.

signé: HENRYS.

Prb.
Le Sous-Chef d'Etat-Major:
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